
soumettre plusieurs générations de nou­
veaux arrivants.

Le vaste étendu qu'est Jardin du 
Canada se révèle alors aux visiteurs. Il 
s'agit d'une traversée symbolique du Ca­
nada à partir de l'Atlantique qui nous 
mène à travers le Bouclier Canadien, les 
prairies, l'Arctique, la rivière Mackenzie et 
les Rocheuses pour aboutir à l'Océan Paci­
fique. Sis au milieu de Jardin du Canada, 
l'Inukshuk (qui veut dire: objet agissant 
en tant qu'homme) de Kananginak 
Pootoogook du Cap Dorset, souligne l'im­
portance de l'héritage du nord canadien. 
Ces Inukshuits, qualifiés jadis de "repères 
du nord", étaient utilisés comme guide à la 
navigation et à la chasse. On croit qu'ils 
remplissaient également des fonctions re­
ligieuses et cérémonielles.

Au terme de cette odyssée cana­
dienne on aperçoit Wave, une sculpture 
de bronze de Maryon Kantaroff de 
Toronto qui surgit littéralement d'un bassin 
d'eau représentant le Pacifique. Couverte 
d'une patine bleue-verte, Wave sert de lien 
entre les cultures distinctes du Canada et 
du Japon.

bolically moves from the Atlantic, crosses 
the Canadian Shield, the prairies, the Arc­
tic, the Mackenzie and Rocky Mountains 
and ends at the Pacific. Set at mid-point in 
Canada Garden, the Inukshuk, (from the 
Inuit "something acting in the capacity of 
a man") by Kananginak Pootoogook of 
Cape Dorset, underscores the importance 
of Canada's northern heritage. Inukshuit, 
once dubbed "signposts of the north", 
were used as aids in navigation and hunt­
ing and are believed to have served a cere­
monial or religious function.

The bronze sculpture Wave by 
Maryon Kantaroff of Toronto, emerges 
from a pool of water, which represents the 
Pacific Ocean. Clad in a blue-green patina, 
Wave connects the diverse cultures of 
Canada and Japan.

Canada is left behind: visitors 
cross the Pacific by a series of stepping 
stones, pass through a portal of stone and 
step into the Japanese Garden.

The visitor then enters the inner 
court of the fourth floor. Glass walls per­
mit an unrestricted view of the Takahashi 
Memorial Park and the Akasaka Imperial 
Grounds and beyond to Akasaka and Sh- 
injuku. Enveloped by Canada Garden, the 
entire fourth floor is at once serene and
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C’est ainsi qu'on quitte le Canada, 
franchissant le Pacifique en marchant sur 
une série de pierres émergées, pour ar­
river à un portail de pierre conduisant au 
Jardin Japonais.

eminently practical, accommodating 
groups large and small for a wide range of 
public events. On pénètre ensuite dans la cour 

intérieure du 4ème étage où, grâce aux 
murs de verre, on est en mesure d'ap­
précier la vue imprenable sur le parc Taka­
hashi, les jardins impériaux d'Akasaka et, 
au loin, Akasaka et Shinjuku. Entouré du 
Jardin du Canada, le quatrième étage tout 
entier est à la fois serein et éminemment 
pratique, étant aussi bien capable d'ac­
cueillir de vastes groupes que des groupes 
plus restreints à une gamme étendue

The Embassy proper is housed on 
the fourth to seventh floors. Within the
Chancery, three rooms merit special atten­
tion. The Dining Room, with its tradi­
tional furniture, is a soothing study in 
mauves and peaches, colours echoed exu­
berantly by the vibrant floral-patterned 

carpets.
The Boardroom is dominated by 

the magnificent Tokyo Table, designed


